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Credit Point VValue: | Number of Lessons | Type of Course: | Method of Evaluation:

6 per Week: 2 Seminar X Oral Examination O
Lecture [ In-Class Presentation X
Other

Course Description:

A kurzus megismerteti a hallgatokat az atvaltasi miveletek elméletével és azok gyakorlati
alkalmazasaval. Konnyebb forditasi feladatok segitségével pedig begyakoroltatja e
miveletek alkalmazasat, fejleszti a szovegalkotas kritikai megkozelitését

This course will introduce students to various aspects of translation theory and practice.
Students will translate an array of texts as a way of exploring the potentials of translation as
an approach to critical reading and cross-cultural studies.
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